
 
 

１０月２８日（水）                     

柚木玲衣加 

W. A. モーツァルト Wolfgang Amadeus Mozart (1756 - 1791)    
歌劇『コジ・ファン・トゥッテ』より “ああ、離れなさい！…耐え難い不安が” 

≪Così fan tutte≫ Ah, scostati! ... Smanie implacabili 

 

P. チマーラ Pietro Cimara (1887- 1967)    

春の歌 

Canto di primavera 

 

小田裕香 

W. A. モーツァルト Wolfgang Amadeus Mozart (1756 - 1791)   
歌劇『ドン・ジョヴァンニ』より “ぶってよマゼット” 

≪Don Giovanni≫ Batti, batti, o bel Masetto 

 

 

小林由佳 

G. ヴェルディ Giuseppe Verdi (1813 - 1901)      

歌劇『イル・トロヴァトーレ』より “穏やかな夜” 

≪Il Trovatore≫ Tacea la notte placida 

 

福西 仁 

W. A. モーツァルト Wolfgang Amadeus Mozart (1756 - 1791)   

歌劇『コジ・ファン・トゥッテ』より “いとしい女の愛の吐息が” 

≪Così fan tutte≫ Un'aura amorosa 

 

G. ヴェルディ Giuseppe Verdi (1813 - 1901)    

歌劇『マクベス』より “ああ、わが子らよ…ああ、父の手は” 

≪Macbeth≫  O figli miei ... Ah, la paterna mano 

 



１０月２９日（木）                     

芳賀拓郎 

G. ドニゼッティ Gaetano Donizetti (1797 - 1848)   

歌劇『ドン・パスクワーレ』より “天使のように美しく” 

≪Don Pasquale≫ Bella siccome un angelo 

 

G. プッチーニ Giacomo Puccini (1858 - 1924)   

歌劇『エドガール』より “この愛は私の恥” 

≪Edgar≫ Questo amor, vergogna mia 

 

 

山内由香 

G. ロッシーニ Gioachino Rossini (1792 - 1868)        

もしも粉屋の娘がお望みなら 

Se il vuol la molinara 

 

歌劇『セビリャの理髪師』より “先ほどのあの歌声が” 

≪Il barbiere di Siviglia≫ Una voce poco fa 

 

 

大野光星 

G. ドニゼッティ Gaetano Donizetti (1797 - 1848)   

歌劇『ラ・ファヴォリータ』より “だが無駄なことだ…来たれ、レオノーラ” 

≪La Favorita≫ Ma de' malvagi invan ... Vien, Leonora! 

 

 

高田瑞希 

G. ドニゼッティ Gaetano Donizetti (1797 - 1848)   

歌劇『ドン・パスクワーレ』より “あの眼差しに騎士は” 

≪Don Pasquale≫ Quel guardo il cavaliere 

 

 



 
 

１０月３０日（金）                     

宮良真子 

W. A. モーツァルト Wolfgang Amadeus Mozart (1756 - 1791)               

歌劇『皇帝ティートの慈悲』より “どうか、このひとときだけは” 

≪La clemenza di Tito≫ Deh, per questo istante 

   

佐貫遥斗 

G. ヴェルディ Giuseppe Verdi (1813 - 1901)    

歌劇『マクベス』より “あわれみも、ほまれも、愛も” 

≪Macbeth≫  Pieta, rispetto, amore 

 

有ヶ谷友輝 

G. プッチーニ Giacomo Puccini (1858 - 1924)      
歌劇『トスカ』より “妙なる調和”   

≪Tosca≫ Recondita armonia 

 

G. ヴェルディ Giuseppe Verdi (1813 - 1901)    

歌劇『リゴレット』より  

“私のあの娘が攫われた！… 涙を流すのが見えるようだ … 力強き愛が私を呼んでいる” 

≪Rigoletto≫  Ella mi fu rapita! ... Parmi veder le lagrime ... Possente amor mi chiama 

 

山田結香子 

G. プッチーニ Giacomo Puccini (1858 - 1924)    

歌劇『ラ・ボエーム』より “私が街を歩けば” 

≪La bohème≫ Quando me'n vo'  

 

奥本凱哉 

G. ロッシーニ Gioachino Rossini (1792 - 1868)               

歌劇『セビリャの理髪師』より “空は微笑み” 

≪Il barbiere di Siviglia≫ Ecco ridente in cielo 

 

O. レスピーギ Ottorino Respighi (1879 - 1936)               

最後の陶酔 

L'ultima ebbrezza 


